
á°ü«dƒH Ò¡¶J / ≈MÓe ¿Éª°V QGó°UEG Ö∏W 
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/                   /                 : ïjQÉàdG
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: ídÉ°üd ≈MÓe ¿Éª°V QGó°UEG AÉLôdG             

ºbQ iƒ÷G / ºbQ iôëÑdG øë°ûdG á°ü«dƒH Ò¡¶J AÉLôdG             

πeÉµdG ÉæeGõàdGh Éæà«dƒÄ°ùe â–          

¿GÒ£dG ácô°T / IôNÉÑdG º°SG

IôFÉ£dG / IôNÉÑdG ∫ƒ°Uh ïjQÉJ

∫ƒ°UƒdG AÉæ«e

iƒ÷G / iôëÑdG øë°ûdG á°ü«dƒH ïjQÉJ

IOQGƒdG ™FÉ°†ÑdG áª«b

IOQGƒdG áYÉ°†ÑdG ∞°Uh

ºbQ ióæà°ùŸG OÉªàY’G â–

Ö∏£dG Ωó≤e º°SG

ÜÉ°ù◊G ºbQ

¿Gƒæ©dG

π«ÁE’Gh ¢ùcÉØdGh ¿ƒØ«∏àdG

™«bƒàdG

Shipping Guarantee / Bill of Lading or Air Waybill
Endorsement Application

ACCOUNT NAME
ACCOUNT NO.
ADDRESS
TEL., FAX & EMAIL

SIGNATURE(S)

 ó`̀æY ™`̀aódÉH Ö`̀dÉ£j ¿CG (∂`̀dP ¤EG É`̀eh ,¿GÒ`̀£dG ácô`̀°T ,øMÉ`̀°ûdG π`̀«ch) ó«Øà`̀°ùŸG ≥`̀M ø`̀e

±ôW …CG øe hCG Éæe ¢†aQ hCG á°VQÉ©e ájCG ¿hóHh ≥∏£ŸG √ôjó≤àd kÉ≤ahh »HÉàc Ö∏W ∫hCG

 º`̀µaôW ÉæJÉHÉ`̀°ùM / ÉæHÉ`̀°ùM »`̀∏Y Ghó`̀«≤J ¿CÉ`̀H Gò`̀g Ö`̀LƒÃ º`̀µd ìô`̀°üf É`̀æfEG ∂`̀dòd ,å`̀dÉK

 ¿EG) ió`̀≤ædG AÉ`̀£¨dG ≠`̀∏Ñe É`̀æª°†àe (iô`̀°üŸG ¬`̀«æ÷ÉH É`̀¡dOÉ©j É`̀e hCG) á`̀YÉ°†ÑdG á`̀ª«b π`̀eÉc

 kGô`̀¶f) √É`̀fOCG í`̀°Vƒe ƒ`̀g É`̀ªch ¿É`̀ª°†dG Gò`̀g Ö`̀LƒÃ º`̀µæe Ö`̀∏£j ô`̀NBG ≠`̀∏Ñe …CG hCG ,(ó`̀Lh

 ø`̀Y É`̀æfÓYEG º`̀ZQ á`̀ª«≤dG Oó`̀ Ò`̀Z º`̀µ∏Ñb ø`̀e √QGó`̀°UEG É`̀æÑ∏W …ò`̀dG ¿É`̀ª°†dG ÜÉ`̀£N ¿C’

 ±ô``°üdG ô©``°S .º``µH á``°UÉÿG äÉ``ahô°üŸG á``ª«b º``°üN ‹EG á``aÉ°VE’ÉH (á``YÉ°†ÑdG á``ª«b

 hCG º`̀µjód ÉæJÉHÉ`̀°ùM / ≈JÉHÉ`̀°ùM ≈`̀∏Y ó`̀«≤dG ï`̀jQÉJ ≈`̀a óFÉ`̀°ùdG ô©`̀°ùdG ƒ`̀g ≥`̀«Ñ£à∏d π`̀HÉ≤dG

 √É`̀Œ Ö`̀∏£dG Gò`̀g Ö`̀LƒÃ É`̀æeGõàdEG ¿CÉ`̀H ≥`̀aGƒf É`̀ªc .(ó`̀Lh ¿EG) kÉ≤Ñ`̀°ùe ¬`̀«∏Y ≥`̀ØàŸG ô©`̀°ùdG

 ≈`̀ ∏gC’G ∂`̀ æÑdG ΩGõ`̀ àdEG ø`̀ e π`̀ bCG ¢`̀ ù«d ∫Gƒ`̀ MC’G ™`̀ «ªL ≈`̀ a ô`̀ °üe - ≈`̀ àjƒµdG ≈`̀ ∏gC’G ∂`̀ æÑdG

.¿Éª°†dG Gòg øe ó«Øà°ùŸG √ÉŒ ô°üe - ≈àjƒµdG

.Éæàaô©Ã IQô≤ŸG á¨eódG AÉØ«à°SÉH ó¡©àf Éªc

 ¢`̀†jƒ©àdG OGó`̀°ùH º`̀µd ó`̀¡©àfh .√Ó`̀YCG IQƒ`̀còŸG ™`̀FÉ°†Ñ∏d ¿ƒ«Yô`̀°ûdG ¿ƒ`̀µdÉŸG É`̀æfCÉH ô`̀≤f É`̀ªc

 Ò``Z hCG Iô``°TÉÑe â``fÉc AGƒ``°S äÉ«dƒÄ``°ùeh è``FÉàf ø``e ôØ``°ùj ¿CG ø``µÁ É``e πc ø``Y π``eÉµdG

 ôFÉ`̀ °ùÿG πc á`̀ª«≤H º`̀µ°†jƒ©J Gò`̀ch º«∏`̀ °ùàdG Gò`̀g ø`̀Y áÄ`̀ °TÉædG É`̀¡Yƒf ¿Éc É`̀ª¡e Iô`̀°TÉÑe

 Ú`̀eÉëŸG ÜÉ`̀©JCG ∂`̀dP ≈`̀a É`̀Ã É`̀¡©aóH º`̀àªb hCG É`̀¡H ¿ƒ`̀ÑdÉ£J ó`̀b ≈`̀àdG iô`̀NC’G ∞`̀jQÉ°üŸGh

 á``eÉ≤ŸG á``«fƒfÉ≤dG äGAGô``LE’Gh É``jÉ°†≤dG ø``Y iô``NCG ∞``jQÉ°üe ø``e º``µæe Ö``∏£j É``e πch

 Qƒ`̀LCG ø`̀e ¬`̀fƒÑ∏£J É`̀e GQƒ`̀a º`̀µd ™`̀aóf ¿õ`̀H ó`̀¡©àfh π`̀Ñ≤f Gò`̀ch .º«∏`̀°ùàdG Gò`̀g ÖÑ`̀°ùH º`̀có°V

 ™``FÉ°†ÑdG ø``Y iô``NCG ∞``jQÉ°üe iCG hCG Ωƒ``°SQ hCG ∞``jQÉ°üeh á``«eƒªY äÉ``jQGƒY hCG øë``°ûdG

.IQƒcòŸG

 ™`̀bƒŸG ¿É`̀ª°†dG Gò`̀g ¢`̀üf ≈`̀a çó`̀ëj π`̀jó©J hCG §`̀°ûc hCG Ò`̀«¨J …CG ¿CG ≈`̀∏Y kÉ`̀°†jCG ≥`̀aGƒf É`̀ªc

.ôKCG iCG ¬«∏Y ÖJÎj’h É«FÉ≤∏J ¬dƒ©Øe ≈¨∏«°S ¬Yƒf ¿Éc iCG ºµ∏Ñb øe

 ¤EG Ö``∏£dG Gò``g ≈``∏Y AÉ``Ñf º``µæe QOÉ``°üdG ¿É``ª°†dG ÜÉ``£N π``°UCG IOÉ``YEÉH Ωõ``à∏f É``fEG É``ªc

 ∫ƒ``°UCG ó``MCG º``cRÉéàNG ó``©H OÉ``ªàY’ÉH á``°UÉÿG äGóæà``°ùŸG ΩÓà``°SG Oô``éÃ º``µaô°üe

.iôëÑdG øë°ûdG ¢üdGƒH

 äGóæà`̀°ùŸG äÉ`̀¶Ø– á`̀jCG ¿hó`̀H π`̀Ñ≤f ¿CÉ`̀H ¬`̀«a ´ƒ`̀LQ ’ kÉ`̀«FÉ¡f kGó`̀¡©J Gò`̀g Ö`̀LƒÃ ó`̀¡©àfh

 ≈`̀a á`̀ØdÉ äGóæà`̀°ùŸG â`̀fÉc AGƒ`̀°S ¿É`̀ª°†dG Gò`̀g É`̀¡«£¨j ≈`̀àdG á`̀YÉ°†ÑdG øë`̀°ûH á`̀≤∏©àŸG

.’ ΩCG ÉgôgÉX

 kÉ`̀≤ah äGóæà`̀°ùŸG á`̀ª«b π`̀eÉc º`̀µjód ÉæJÉHÉ`̀°ùM / ≈JÉHÉ`̀°ùM ≈`̀∏Y Ghó`̀«≤J ¿CÉ`̀H º`̀µ°VƒØfh Gò`̀g

.OÉªàY’G •hô°ûdG

The beneficiary (shipping agent, airline, etc.) shall have De right to 
Claim payment upon first written demand, according to its absolute 
discretion and notwithstanding any objection or protest from us or 
any other third party. We therefore authorize you to debit our 
account(s) with you for the value of tho goods(or its equivalent in 
Egyptian Pounds) including your margin (if any), or for any amount 
claimed under your guarantee as below ( because shipping guarantee 
we have asked you to issue is unlimited in amount despite our 
declaration of the value of goods), plus your charges. The applicable  
exchange rate shall be the rate prevailing on the date you debit my / 
our account(s) with you (or a prior approved rate, any). We further 
agree that our liability hereunder shall at all times not  be lesser than 
ABK- Egypt liability towards the beneficiary of your garantee. We shall 
separately arrange for the stamp duty payment. 

We acknowledge that we are the legal owners of the goods 
mentioned above and we accept and undertake to fully reimburse you 
for the consequences that may arise from this delivery whether direct 
or indirect and pay you the amounts of any losses, other expenses you 
may be demanded to pay or you have paid including legal fees and all 
other court expenses and legal procedures. We also accept and 
undertake to pay you immediately for any freight or General Average 
charges and expenses or  fees or any other charges related to the 
goods mentioned above. 

We further agree that any deletion, alteration, change or modification 
of any kind whatsoever made to the text of the issued guarantee shall 
be automatically null and void and have no force or effect. 

We undertake to promptly procure return to your bank of your 
original guarantee issued on our behalf upon receipt of the relevant 
letter of credit documents and after your retention of one original bill 
of lading.
 
We hereby  authorize you to debit my / our account (s) for the value 
of  the documents in accordance with the terms and conditions of the 
letter of credit.

Name of vessel/airline
Vessel's / aircraft's arrival date
Port/Airport of discharge
Bill of lading Air Waybill date
Value of goods imported
Description of goods
Under letter of credit no.

Date :            /            /
To :  Al Ahli Bank of Kuwait - Egypt
Branch :
Under our full responsibility& liability, please
    Issue a shipping guarantee in favour of

    Endorse in our favour bill of lading no.
    air waybill no. 


